
Seminario 11,12
1. Classificare le frasi; esaminare lo schema modale;

Quali sono le caratteristiche sintattiche delle frasi?

Quale è la funzione comunicativa delle frasi?

Quali sono gli elementi linguistici che determinano il tipo di atto illocutorio compiuto dall’enunciato?

è un ora che stiamo qui ad aspettarti.

Dammi il pallone, o chiamo papà!

Senti, Giovanni, se hai detto una cattiveria, non mi importa, se non l’hai detta, smettila ché stasera mi voglio divertire.

A: E ti spiego perché ... /B: Spiega, spiega: tu passi tutta la tua vita a spiegare.

A: Oh, accidenti! / B: Vorrei che tu non adoperassi quell’espressione, Elisabetta. 

Non mi toccate, ... Allontanatevi. – Calma, calma ...

La vedi? Dimmi che la vedi. – Posso chiederti un favore? Prestami la tua macchina da scrivere.

Scusatela, è una ignorante. Non è abituata a veder persone.

Quando smetterai di dire delle sciocchezze? – E perché glielo devi dire, scusa? Tu mettiti nell’aereo e vattene.

Me lo darai! – Dammelo!

Mi sa dire l’ora?

Posso chiederle di uscire un attimo dall’aula? – La prego di uscire un attimo dall’aula.

A: Posso accompagnarla per un tratto? / B: La ringrazio, signore, ma mio marito mi aspetta.

A: Vorrei che tu telefonassi alla libreria. / B: Non vedi che sono presissimo? / A: Ma come siamo nervosi oggi! Ho detto ‘vorrei che tu telefonassi’, ma non ti ho chiesto di farlo.

Voglio che tu mi stia a sentire qualche minuto.

Volevo chiederti di fare un salto fino alla chiesa.

Volevo chiederti dove hai messo le chiavi.

Ti sarei molto grato se portassi questo tappeto in lavanderia.

Perché non prendi un altro po’ di arrosto? (Perché ne ho avuto abbastanza.)

Che cosa ne diresti di andare in Francia?

Mi trovo disoccupato. Almeno mi dicessero che devo fare ...
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